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SEMANTIC STRUCTURE OF POLYPREDICATIVE SENTENCE WITH PARATAXIS AND HYPOTAXIS
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The article analyzes the components of semantic structure of the English polypredicative sentence with parataxis and hypotaxis.
The semantic structure of paratactic and hypotactic complexes constituting polypredicative sentence includes the basic and sub-
sidiary semantic elements. Analyzing semantic arrangement of polypredicative sentence the author identifies semantic cross-
points which are formed from different components of paratactic and hypotactic complexes.
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B cmamve ananusupyemcsa exnao M. Jlromepa 6 passumue nepegooueckou nayku. Mccrnedosanue e2o nepegodue-
CKOUL OestmenbHOCmU NOKA3Aan0, Ymo npu nepegode bubnuu nemeyxuii pepopmamop coveman KOMMYHUKATMUGHbIT
u npazmamuyeckuti npunyunsi. Ilepesodueckas meopus M. Jllomepa paccmompena ¢ yuémom 63215006 OmeuecmeeH-
HbIX U 3aPYOEdHCHbIX YUEHbIX-Nepesoo uKos. Ilpu s3mom Koncmamuposanwvl He monvko eedywas poas M. Jlromepa 6 co-
30aHUU COBPEMEHHO20 TUMEPAMYPHO20 HEMEYKO20 A3bIKA, HO U GIUAHUE €20 MPYO08 HA POPMUPOEaHUE NUCLMEH-
Hocmell Opyaux esponelickux A3vikos. Ocobo vloeneHo 3HaueHue nepegodog M. Jlromepa 0ns pazeumus Muposou
KYIbmypol U popMuposanus meopuuy nepegood Kax HayuHo OUCYUNTUHBL.

Kntouesvie cnosa u ¢ppasvi: IepeBo; HEMEIKHUNA A3bIK; HHTEPIIPETALN;, TOHUMAHNE; KyJIbTypa; TEOpHs IIepeBo/a;
TEPMHUH.
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MAPTHH JIIOTEP " EI'O POJIb B TEOPHUH ITIEPEBOJIA

Maptun Jlrorep (10 HOsOpst 1483 1. — 18 deBpans 1546 r.) BomEN B MUPOBYIO UCTOPHIO HE TOJBKO KaK XpH-
CTHAHCKHI TeoJlor ¥ MHUIMaTop Pedopmaru, penurno3Horo u o0ImecTBEHHO-MOIUTHYECKOTO ABIKCHHS B 3amai-
Ho#t u LlentpansHoii EBpone XVI — navana XVII B., HanpaBieHHOro Ha pe)OPMHUPOBaHUE KATOJIMYECKOTO XPH-
ctuaHcTBa. CBoMM nepeBosoM bubnmy Ha HeMeuKuil sI3pIK OH IPOSABIII ce0s M KaK TaJaHTIMBBIA EPEBOMUHK, BHE-
Csl 3HAUUMBIH BKJIaJ B pa3BUTHE TEOPUHU IIEpEBOJa KaK HayKU.

B nepuoa ¢ mexabpst 1521 mo mapt 1522 r., wiam B TEYCHHE OKOJIO YETHIPEX Mecsien, M. JlroTep mepeBoau
B BaptOyprckom 3amke HoBblit 3aBer. 3a ocHOBY mepeBoja ObLT B3ST rpedeckuii Tekct Textus Receptus, n3JaHHBIN
Opaszmom Porrepaamckum (1466-1536) B 1516 1. TIpu aTom M. Jlrotep oTkazancs ot oOpamnieHus K oQUIIHaIbHOMY
oOILIenpUHATOMY JaTUHCKOMY niepeBony Bymbrare (Vulgata). Otor mepeBos Ol HanmeuyaraH B ceHTsiOpe 1522 .
B Tumniorpaduu Mensxuopa Jlorrara B Burrenoepre, oopets HeodunmansHoe Ha3BaHue «CeHTIOphCKoi bubmmm»
wim «CeHTs0pbcKoT0 3aBeta» (Septembertestament). B 1534 r. u3 tunorpaduu I'anca Jlroddra BhIILIA KHHUra
noj, HazBaHWeM «bubmms, xotopast ecTb noiaHoe CesAmenHoe [Incanne Ha HEMEIKOMY, TOA KOTOPBIM 3HAYMIIOCH:
«Mapr. JItotep. Butrenbepr». 3o Obl1 yrxe mosuslii nepesoa bubnuu, Berxoro n Hooro 3aBera, notpedoBaBiinii
ropasno 6osbiie BpeMeHH. B mocooun « I3k u penmrus» H. b. MeukoBckoii otmedeno: «MapTus Jlrotep nepeBo-
it bubnuro B 1522-1534 rr. u motom emg 12 neT peaakTupoBal HeMenkuid Teket» [3, ¢. 237]. Urak, moarotoska
HeMelKoro u3nanusa Berxoro 3aBera okazanach He TOJBKO JOJITUM, HO U OYEHb TPYJOEMKUM NpennpustiueM. B mpo-
ecce co3fanus nepesona M. Jlrorep paboTan He OAMH; OH OBIT CTAPIIMHON BUTTEHOEPICKOTO «IIEPEBOUIECKOTO LIEXAN.
Pedopmaropy nomoranu @. MenauxtoH (TJIaBHBIH KOHCYJIBTAHT TI0 TPEYECKOMY S3bIKY), M. Ayporamiyc (mperno-
JaBatenb ApeBHEEBpPEHCKOTo s3bika B BurtenOeprckom yHuBepeutete), K. Kpymurep (cnenuaauct 1o Xannelckum
napadpazam Berxoro 3asera), 1. Byrenxaren (3HaTok snaTuHCKOW Byibrater) u npyrue teonoru. Mznanue Obuio
CHA0XCHO MHOJKECTBOM KOMMEHTAPHEB U MILTFOCTpHpoBaHo JIlykacom Kpanaxom Craprmm (1472-1553).
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Hecomuenno, uto cam M. Jliotep mposiBui cedst B mporiecce MOJArOTOBKH M OCYIIECTBIICHUS TiepeBoaa bubmmm
KaK YyTKHH 3HATOK JIIOJCKUX OXKHJAHWH, jkenast, 4YTOOBl €ro Tpy/ HANOJHWI UX S3bIK M aynry. IlepBoHayanbsHO ero
MepeBOJT M300MI0BAI HEMEIIKUMH CIIOBAMH, ITPOU3BOTHBIMH OT JIATHHCKUX CJIOB, HampuMep: «Der Name des Herrn
sei gebenedeiety» [13, S. 133]. / «byap BocxBasieHO Ml rocrionia» (nepesood asmopa cmamvu — /{. C.). 3aMMCTBOBaH-
HBIA U3 JIATHHCKOTO SI3bIKa HEMEIKUH Tiaroi benedeien (n1at.: benedicere) 61 ucnonb3oBad M. JlroTepoM BO MHO-
XKecTBe OMOJIEHCKMX KOHTEKCTOB. B nainbHeliieM oH HaXoQui Juis MOAOOHBIX CJIOB HEMENKHE CHHOHMMBI. B 3Toi
cBsa3u b. Kunmnuar otmeuan: «Yame Bcero (ceerme 10 000 pas), omnaxo, Jlrotep ymorpebmr cimoBo “Herr”» [11]
(nepesoo aemopa cmamou — J]. C.). OHO 3aMEHHJIO JJATHHCKOE MMS CYIICCTBHUTEIBbHOE dominus, 3HAMEHYS TOpKe-
CTBO HEMEIIKOTO 53bIKa. Tak 4To JIOTEPOBCKH NepeBo bubmuu Bo MHOTOM OTJIMYAJICS OT IEPBOMCTOYHHKA.

[epeBomueckue cTpareruu, MpUMeHEHHEIE MpH repeBoae budmmm, M. JlroTep, BEpOSITHO, TUIAHUPOBAJ H3II0KUTH
B BHJIE OTJCIILHOTO TeOpeTHUecKoro u3aanus. M3sectro ero «Ilocmanue o nmepeBomae» (B opurunaie «Ein Sendbrief
vom Dolmetscheny», 1530 r.). B Hé™M pedopmaTop mucan o cTpeMIIeHHH TepeBecTH buOINI0 Ha HEMEIKUIl SA3BIK.
IIpu 5TOM OH MOAUYEPKHYN, YTO UMEHHO OH CaMOOTBEP>KEHHO B3sUI Ha ceOs yCHIHe 1O MPaBUIHLHOMY IEPEBOIY:
«Ho, moxxanyii, 3aMe4aroT, 9TO0 OHH 10 MOEMY MEpPEeBOy M HEMENKOMY SI3BIKYy Y4aTcsi TOBOPHUTH W THCATh II0-
HEMEIKH, U KpaayT TakXKe Yy MEHS MOM A3BIK, O KOTOPOM OHH IpeXJie Masio 3HAJH; HO He OlarofapsAT MEHs 3a Hero,
a MCTIONB3YIOT €r0 HAMHOTO OXOTHee MpOoTHB MeHs» [12, S. 104]. B momo6HIX BeIcka3bBaHmsAX M. JltoTepa mposs-
JISIOCH €T0 HeJ0BEpHe K Hapoay Mocie KPEeCThIHCKOTo BoccTaHus. TeM He MeHee TEeKCT ero nepeBoja Obll OpHeH-
THPOBaH, MPEXK/IE BCET0, Ha HAPOJAHBIC MACCHI.

Hecmotps Ha rpomkoe Haspanue, «IlociaaHue o mepeBoje» Kak TEOPETHUECKUI TPyHA MO MEpeBOY BBI3BIBAET
MHOYKECTBO BOIIPOCOB. JTO MPOW3BEICHNE NMPOHU3aHO CKOpee MaTeTHIeCKUMH 3amedaHmsMu camoro M. Jlrotepa,
yInpékaMu B aJpec ero HenoOpoenaresieil U oueHb OOMIMMH 3aMedaHHsIMH O caMoM repeBojie. OueHb METKO
06 atom BeIckasancs X.-B. IlInaiinepc. B cratse «Luthers Sendbrief vom Dolmetscheny» o momuépkusai, uro Bcé
ckazanHoe M. JItoTepoM 1o 1moBoy nepeBoAYECKUX METOI0B, OBIIO IPEKPACHO U3BECTHO U JI0 Hero: «Jlaxe To, 4To
OH OOBSICHSET, YTO OH MHOTI'JIa IIEPEBOAMII [0 CMBICITY, HHOT/IA JIOCIIOBHO, TPUBHAJILHO, B OCOOCHHOCTH €ClIU He aéT-
Csl HIKAaKOTO pa3bsCHEHUS HAcueT “korma” u “mouemy”’» [14]. MccnemoBarens OTHEC MIPaKTHYECKH BCE PacCyxkIe-
Hus M. Jlrotepa o iepeBojie k chepe YHMCTOW PUTOPHUKH.

B mepnon Cpennux BexoB CasmenHoe [Incanne ObUTO TIpeICTaBICHO HA JIATHHCKOM SI3BIKE — SI3BIKE KIMPUKOB.
ITo 310l NMpHUYMHE YUTATh €r0 MOIJIO JIMIIL MEHBIIMHCTBO, UMEBIIIEe YHUBEPCUTETCKYIO OJATOTOBKY, & HHTEPIpeTa-
st ObUTA TOCTYITHA JIMIIE OOrOciIoBaM, MPHYEM HE HHU3IIETO JTyXOBEHCTBA. OT MUPSH-TIPOCTONIOIMHOB Pa3HOPEUH-
BBbI ¥ MHOTO3Ha4YHBINA TekcT CBsmenHoro Ilucanust 6611 npocto ckpbiT. Ho M. Jltorep pemmn nepesectu bubnmio
Ha SI3BIK, TIOHATHBIA TPOCTBIM OOBIBaTesIM. Mima HyXHBIE (DOPMBI BEIpaXEHHUS, TEOJOT 00pariaics K 0ObIICHHOMY
S3BIKY NpOCTHIX Jtoei. [loatomy on B cBoéM «Ilocnanum» u xoHctaTupoBai: «He cienyer ciupammuBaTh OyKBBI Jia-
THHCKOTO f3bIKa, KaK HAJ0 TOBOPHUTH MO-HEMEIIKH, CIEAyeT CIPallnBaTh O TOM MaTh CEMEWCTBa, NeTel Ha yIuIe,
MPOCTOTO YeJIOBEKAa HA PHIHKE U CMOTPETh UM B POT, KaK OHH FOBOPSIT, 1 COOOPAa3HO C 3THM IEPEBOJIUTH, TOTAA OHU
MMOWMYT | 3aMETST, YTO C HUMU TOBOPAT Mo-Hemenku» [12, S. 110]. CoBepiieHHO He cirydaifHO 3Ta (hpasa ¢ TeHCHHEM
BpPEMEHH ITpHoOpesna XpecTOMATHHHBIN XapakTep.

ITepeBomueckuii ctims M. JltoTepa v ero OprueHTaIwst Ha IPOCTOHAPOHBII U OOIIEHOHATHBIN S3bIK 3aKOHOMEPHO
OKa3aJIMCh B [ICHTPE BHUMAHUS MCCIECIOBATENICH METOIOB IEPEBOIa. SHAYUTEIBHOE YUCIO HCCIICAOBAHUN JTFOTEPOB-
CKOTO ITOAX0Ma K IepeBOIY CO3aHO B mocienHue rofasl. Tak, oOpamenue M. JlioTepa B ero TBOpUYecTBEe K HAPOIHO-
My s13bIKy oxapaktepuzoBana C. Baccuert. B xuure «Translation Studies» oHa yka3piBana: «JIroTep coBeToBan Bo3-
MOJKHOMY IIEPEBOTYHKY MCIIOIH30BATh HAPOIHYIO IIOCIOBHITY WM BBIpaXKEHHE, €CITN OHO BIHchiBaeTcs B HoBeIi 3a-
BET, APYTMMHU CIOBaMH, yBEIHYHTH OOTaTCTBO 00pa3oB B TEKCTE HAa HCXOJHOM SI3BIKE MPH OOpAIICHWH TaKKe
K HApOIHOU Tpamuimm» [8, p. 56]. OHa oOparaia BHIMaHUE HA TOT (AKT, 4TO YTeHHE BUOIHMK IS OTIENBHBIX YUTA-
TeJed MpeBpaIasoch B MX COOCTBCHHYIO MHTEPIIPETAIUIO 3aJI0KCHHOTO B HEH COMEpIKaHWs, a YCIEUIHBIH MepeBo.T
Mor enié 6oiee 3TOMy COJCHCTBOBATh.

Crpemierne M. JlioTepa ciiemoBaTh IMPOCTOHAPOTHOMY CTHIIFO PACCMATPHBAIIOCH M B MOCIEAYIOMHX PaboTax,
MOCBSIIEHHBIX TiepeBoay bubnuu. B atoii cBs3u u T. A. Haropnas otmeuana: «[Ipuctynas k nepeBoay bubnuu, Jlo-
Tep OPHUCHTHPYETCS HAa BOCHPHATHE TPOCTOTO Hapojaa, HAa €ro SA3bIK U KOMMYHHKATHBHBEIC Tpaauiwm» [4, c. 27].
B sToM 00cTOsITENIBCTBE 3aKiIIOYaIach HOBU3HA JTIOTEPOBCKOTO Tepeoaa. M. JlroTep mpeaBOCXUTHI MHOTHE COBpe-
MEHHBIE HJIeH O CYITHOCTH IepeBojia U crocodax ero peanm3anui. ITOT (GakT He yMalsIeTcs pacIUIHIBYaTOCTBIO €ro
COOCTBEHHBIX (POPMYIMPOBOK, KOTOpas CKOpee OOBSCHSACTCS OTCYTCTBHEM B €ro BPEMsl OJHO3HAUHBIX MOHSTHH
W TEPMHUHOB IJISl PAa3bsSCHEHUS M OTOOPaXCHUSI OCHOBHBIX NMEPEBOAUECKUX M JIMHTBUCTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH.
W3-3a cTpeMiieHus: 1OCTUYb YUCTOTHI U JOCTYIHOCTH s3bIKa nepeBoga M. JltoTep mocnenoBaTesbHO OTKazancs oT Ja-
THHCKOTO andasuTa. [lenas nmepeBo] Ha HEMEIKOM S3BIKE, peopMaTOp IPUACPKUBAIICS MPHUHIAIIA HOPMATUBHOCTH
NepeBo/ia U ero nparMaTHYecKol HampapjieHHOCTH. COOTBETCTBEHHO, TEM CaMbIM UM OblIa OTBEPrHYTa CYIIECTBO-
BaBIIIas 10 TeX MOP TPAIMIIUS ITEPEBOIa CAKPATHHBIX TEKCTOB, COXPAHSBIIIAS JIOCIOBHOCTh OPUTHHAIBHOTO TEKCTA.

ITpn BcéM CBOEM CKENTHUECKOM OTHOIIEHHH K IpocToMy Hapony M. Jliotep Buaen B HemerkoM mepeBone Casi-
meHHoro [Incanus, npexie Bcero, crocod NMpHOOLIEHHS HAllMK K «EBaHIeIMYecKod ucTuHe» u e€ equnenus. U ¢ak-
THUYECKHE TTOCTECACTBHUS JIOTEPOBCKAX YCHIMHA MMENH, JEHCTBUTENBHO, HETPEXOAAIIee KylIbTYPOJIOTHYeCKOe 3Ha4e-
Hue. B cratbe «MapTun JltoTep: KIHMEeHTOOPUEHTUPOBAaHHBIH nepeBo] Bo uMs Maibix cux» C. B. CaxHeBuY ykasbIBall,
YTO HEMEIKHH KIIMPUK MEPBBIM BCTYIIIII B CXBATKy C TIEPEBOIOM, HE OPUEHTHPOBAHHBIM Ha MPOCTHIX MOTPEOUTEIICH.
Vuénslil noguépkusain: «He ciyuaifHo, 4TO €ro mepeBOAbl, XapaKTepU3yeMble COUETAHUEM MPOCTOHAPOIHON pedH U
BBICOKOH TTO3THKH, CTAIH 11 MHOTHX CEBEPHBIX €BPOIICHIIEB KaK ObI HOBBIM OpHUTHHAJIOM bubnnu u B 3TOM BHUIE TIO-
CII’KMJIN B KAY€CTBE OCHOBBI IS CO3JIaHMsI HEKOTOPBIX OMOJICHCKIX 3MHM30/10B HAa CEBEPHBIX S3bIKax» [6, c. 147]. Beé
3TO TOBOPUT O HOBM3HE METOJOB mepeBoia, mpuMeHEHHbIX M. Jlrorepom. [lostomy st Bepyromux macc XVI B,
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HE3aBUCHMO OT WX KaTOJUYECKOW WM JIFOTepaHCKOW MpuBEp:KeHHOCTH, bubmus M. Jlrotepa craia BO MHOTOM YHH-
BEpCAJbHON KHUIOH. YHUBEPCAIbHBIH HEMELKHH S3bIK, HA KOTOPOM OHA ObLIa HalMcaHa, JOJDKEH ObUI MPEeooJieTh
nocneacTBUA (peonanbHOI pa3npoOiIieHHOCTH HeMenkux 3eMenb. ViMeHHo B CakCOHMM CIOXKHIICS TaK Ha3bIBACMBIi
«KAHLENSAPCKUI SA3BIK» (A3BIK IETOBOM U MPUABOPHON MEPENUCKH), KOTOPBIN yxke B XV Beke MONydus MPU3HAHUE
BO MHOTHX paiioHax ['epmanun. CIMB BOSTUHO «BEPXHECAKCOHCKUHN YCTHBINY» U «CAKCOHCKHM KAHIIETSIPCKUN S3BIKH,
M. JItoTep 3HAUUTENBHO YCKOPUI IPOLECC CO3AAHMUS €IUHOrO IS BCEH HaluU MUCBMEHHOTO SI3bIKA.

M. JIroTep He HepBBIM IBITAJICS NepeBecTH brbimro Ha HeMerkuii s3bIK. K MoMeHTy BBIxona ero «CeHTIO0pPhCKOM
Bubnum» B 1522 r. yxxe nMenochk 14 BepXHeHEMENKHX, 4 HIKHCHEMEIKUX U 4 HUJCPIIAHCKAX CPABHHUTEIHHO ITOJTHBIX
m3gannit CesimienHoro [Tucanus va pogHoM s3bike. Ho m3 HuX numb TekeT M. Jlrotepa moiayqus BceHapoaHOE TpU3Ha-
HHE, IPEBPATHBILKCH B KIIFOYEBOH (DaKTOp B Pa3BUTHH HAIMOHAILHOTO HEMENIKOTO s13bIKa. Ero mepeBoib! npencTaBisim
co00H «KaJbKy» ¢ KaHOHM3UPOBAHHOW JAaTMHCKON Bymberatel. ®uionormyeckrue HCCISIOBAaHUS HEMEUKHX I'yMaHH-
ctoB XV-XVI BB. V. ¢poH ['yrrena u Y. PeiiximiHa OTKPBUIH B TOM TEKCTE 3HAYCHUS M UJICH, OTPAXKABIINEC HATIPSDKEH-
HblE HPaBCTBEHHO-PEJIMTHO3HBIE MTOUCKU JNopedopManmoHHOM 3moxu. [To3aHelnne HCTOPUKH HEMELIKOH JIMTepaTyphl
Tarke oTMedany 3HaunMocTh M. Jltotepa B mepeBogoBequeckom auckypce XVI B. SAxo6 I'pumm (1785-1863), Ha3bI-
BaeMbIii 3a4MHATEIIEM HEMEIKOH (DUIIOJIOTHH, CBOIIII K €r0 TBOPUECTBY BECh OYAYIIHIA pAaCIBET HEMEIIKOH JIUTEPATYPHL
B «¥cTropun HEMENKOro sA3bIKa» OH MHCANl O €ro NEPeBOAYECKUX HOBALMAX, yKa3aB, HAIIPUMED, HA TaKOe N3MEHEHHUE:
«Balaam w Samson “Bynwrater” HasbiBatotes y Jlrotepa Bileam u Simson» [9, S. 193]. B manHoM ciyuae 3Ta TpaHC-
(dopMarms peAcTaBIsieT cO00H MpHEM TpaHCIUTeparwu ¢ oTkiIoHeHHeM. 1o cioBam ['enpuxa [eitre (1797-1856),
M. Jlotep Kak NEPEeBOAYMK HCIOJIHHI POJb JINTEPATypHOTO OOBEIMHUTENS pPa3ApOOJCHHOH B IMOJMTHYECKOM
1 TEOJIOTUYECKOM CMBICIIE CTpaHbl. Benmkuii moat nucan o ero nepesoae: «Ho s 3Hat0, 4To mocpencTBom 310 brd-
JIMHM, B THICSYaX 9K3EMIUIIPOB OPOIICHHOHM B HApOJ IOHBIM IEYaTHBIM CTAHKOM, 3THM YEPHBIM HCKYCCTBOM, JIIOTE-
POBCKHI SI3bIK B TEUCHHE HEMHOTHX JIET PAaCIPOCTPAHMIICS MO Beeil ['epMaHny 1 BO3BBICHIICS IO BCEOOIIETo JInTe-
patypHoro s3eika» [10, S. 48]. B 3tom otHOomennu M. JlroTepa MOXXKHO CpaBHUTH ¢ JlaHTe ANUThEpH, CO3IaBIINM
«B0oXKeCTBEHHYIO0 KOMEIUIO)» Ha UTATBSHCKOM SI3bIKE, YTO JAJI0 Ha4YaJIo TOP>KECTBY HAIlMOHAIBHBIX S3bIKOB B EBpore.

Hogerit mepeBon bubmmm, BEITOTHEHHBIH Ha OCHOBE MPHHIMIIOB M. JIfoTepa, He TOJBKO 3aI0KII OCHOBHI Pedop-
Manuu. Y Hero ObUIO ropasfio Oojbliee MpaKTUUecKoe 3HaueHHe, OTHOCSIIeeCs K MUCbMEHHOMY MEpeBOAY B LIEJIOM.
B xypce nekmmii o Teopun nepeona [1. B. Pridoun otmedan: «HoBbIe IpUHIKUIIE TIEpeBO/Ia, OPUCHTHPOBAHHBIC HA TIOJI-
HOE CaMOCTOSITENIbHOE IOHUMAaHNE TEKCTa MEePEeBOIYMKOM, M TE€M, KTO €ro YUTaeT, paclpOCTpaHWINCh Ha TepeBo] buo-
JIMU B JPYTUX CTpaHaX M Ha MEpPeBO]T HE TOJIBKO XPHCTHAHCKHX, HO M CBETCKUX TEKCTOBY [5, . 36]. bmarogaps stomy 06-
CTOSITENILCTBY 3HAUEHHUE JIFOTEPOBCKOT0 MEPEBO/IA JATIEKO BBIILIO 3a IPeJIeNbl IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX PaMOK.

IIpencrasienus M. Jliotepa o mepeBoxe bubimm moBnmmsim Ha pa3BUTHE BCel eBporeiickoit KynbTypsl X VI B.,
BHECS 3HAUUTEIbHbIE MONPABKU B MOHMMAaHHE M MHTEPIpPETALUIO NEepeBoadYecKoi aesTenbHOCTH. Ha 3T0 ycnoBue
ocoboe BauManue obpamana M. C. AnekceeBa. B cTtathbe «AHTPOMOLIEHTPU3M M TEKCTOIEHTPU3M B COBPEMEHHOMN
Teopud u Quiocoduu nepeBoia» oHa noguépkuBana: «[IpuHIMIBEI TepeBoaa, coOpMyITHMpPOBAHHBIE UM B 3HAMEHH-
TBIX 95 Te3ncax M HECKOJIbKUX ITOCIAHUSX, BKIIOYAOT TOJHYIO [epeiady COAEPKaHUs U OOLICTIPUHATHIHN S3bIK Iepe-
Boza» [1, c. 184]. Ilepenaua 3TOr0 ColepakaHUs OCYLIECTBISIETCS UIMEHHO JIIOJbMH C MPUMEHEHUEM Pa3BUTOTO rep-
MEHEBTHYECKOTro Noaxoa. COOTBETCTBEHHO, TaK B TEOPHIO ITEPEBO/IA BKIIOYAETCS K aHTPOIIOIOTHIECKHUI JJIEMEHT.

IlepeBonueckas nesrenbHocTs M. JlroTepa, AeHCTBUTENBHO, OKa3ada OTPOMHOE BO3AEHCTBHE Ha COBPEMEHHBIX
eMy IEepEeBOTYMKOB M3 JIPYTHX CTpaH. 3/eCh, MPEXKAE BCEr0, MOKHO YNOMSIHYTh (DPUTYpy aHTJIHICKOTO TeoJora-
pedopmaropa Yunpsama Tunnena (1494-1536). B 1524 r. V. Tungen npu6sut B ['epMannio, HO BCTpedascs JIM OH
X0Tb pa3 ¢ M. JIrorepom? M XOTs cunTaeTcs, 9To noj ero pykoroactsoMm Y. Tunaen u nepeBoaun Eranrenus u Ilo-
cnanus HoBoro 3aBeTa, 3TOT MOMEHT 10 CHX MOP HPOAOJIKAET BBI3BIBATH COMHEHHUS M CIIOPHI y MCCIIEJOBATENECH.
T.T. YUyryHoBa B ctathe «TpakToBKa KIIOUYEBBIX OMOJICHCKUX TEPMHUHOB B aHIVIMKHCKOM niepeBojae bubnuu Y. Tun-
nenay 3amevana: «Cam Turmen orBeprai 3ToT (akT, BOSMOXKHO B IeNsAX KoHcrmpanuu» [7, c¢. 83]. Tem He MeHee
OHa BbIpa3WiIa yBEPEHHOCTh B coTpyaHuuectse M. Jltorepa u V. Tungena.

Ha ocHoe moTepoBckoit bubmin OpLH cienaHsl IepeBOIbI U Ha JPyTHE eBpomneiickue sS3bIku: natckuid (1550 1.),
roanckuit (1526 r.), meenckuii (1541 r.), nateimckuit (1694 r.) u aurosckuii (1536-1602 rr.). I'. H. {ombpayc-
KeHe B cTaTbe, NocBamEHHON 500-neTHeMy roOmnero Pedopmannm, ykaspiBana: «B HEKOTOPBIX CTpaHaX NMEPEBOT
JIOTEPOBCKO bubimuu cram MMIyJbCOM JUIsi pa3BUTHsI HAlMOHAIBHOM NHCBMEHHOCTH» [2, c. 68]. Hampumep,
M. Arpukoina, moTepaHckuid enrckon OuHISHANHU, nepeBens Hoeril 3aBer m wactu Berxoro 3aBera, cocTaBmi
W nepBbId OykBapb puHCKOTO si3bika. A M. MaxBujac, nepeBeIInii Ha JTUTOBCKUH s3bIK Karexuzuc M. Jlrorepa,
n300pEn, TakuM 00pa3oM, JTUTOBCKHIA ai)aBUT U OCHOBHEIE ITPAaBHJIa YTCHUS.

[TepeBonueckas aestenpHOCTs M. JltoTepa mMena, TakuM oOpa3oM, HE TOJIBKO OIPOMHOE KYJIBTYPHO-TIPOCBE-
TUTETBCKOE M PENIMTHO3HOE 3HadeHne. Hemenkuii pedopmarop BHEC OTpOMHEIN BKJIAZ B Pa3BUTHE IPEACTABICHHUN
0 3a/1a4ax U MeToJax MnepeBoadeckoil Hayku. CaMbIM 3HAUUTEIbHBIM 3BEHOM B €T0 JEATELHOCTH 10 nepeBoay buo-
TN SIBISIETCSI CO3JJaHUE JIMTEPATYPHOTO HEMELKOTo si3bIKa. M 3TOT (hakT cTanm mMITyapcoM Al pasBUTHS M APYTHX
€BpPONEHCKHX S3BIKOB.
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The article analyzes M. Luther’s contribution to the development of translation science. Analysis of his translation activity shows
that translating Bible the German reformer combined communicative and pragmatic principles. M. Luther’s translation theory is
analyzed considering the views of the domestic and foreign scientists-translators. The author establishes M. Luther’s leading role
in the formation of modern German literary language and the influence of his works on the formation of European written lan-
guages. The study emphasizes the importance of M. Luther’s translations for the development of world culture and for the for-
mation of translation theory as a scientific discipline.
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B cmamve uccnedyemces sxonomuyeckutl OUCKypC KpU3UCHO20 nepuooa 6 konmekcme Teopuu KOHYenmyanibHou un-
mezpayuu. Ocoboe sHUMaHUe YOenaemcs Mema@opuieckomy OCMbICIEHUIO KPUSUCA KAK NPUPOOHO20 ABNEHUSL.
Ilo pesyromamam ananuza odpas maxoeo KOMWIEKCHO20 AGNEHUs, KAK IKOHOMUHECKUl Kpusuc, gopmupyemcs
8 Meouamekcmax 60 MHO20M 0O1a200apsi KOHYenmyaibHol Memagope, KOMoOpas cnocoocmeyem peanu3ayuu ae-
MOPCKUX cmpame2uti u no360Jaem npedCcmasums peyeccuro Kaxk mo uiy uHoe npupooHoe sigienue. B borvuuncmese
Cyuaes KpusUuc CONOCMABIAEmMcs ¢ 8000U 8 PA3TUYHBIX COCMOANUAX. B popmuposanuu memaghoper «kpusuc — npu-
DOOHOe s6leHUe» YHACMEYIOM MAKUe KOHYEeNnmydaibHble NPUSHAKU, KAK «HEYBEPEHHOCTbY, «HEeOHCUOAHHOCHIbY,
«HEU36eCMHOCTGY, «HENnPeOCKA3yeMOCHby, «Cmpaxy, «yepoy. B ocnose memagpopuyeckux 01eHO08 «Kpusuc —
NI0Xas N0200a», «KPU3UC-HABOOHeHUe» u Opyeux nexcum 2nyounnas memagopa FALIURE is DANGER.

Kouesvie cnosa u ¢ppasvl: Teopusi KOHIENTYaTbHON MHTErpAIMK; OJICHANWHT; MCHTAJIbHBIC IIPOCTPAHCTBA; KOHIICTI-
TyanbHast MeTadopa; MEeANATEeKCT; AUCKYPC; KPU3HC; KPU3UCHBIH AUCKYPC.
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META®OPUYECKOE OCMBICJIIEHUE KPU3UCA KAK IPUPOJHOT' O ABJIEHUSA
B KOHTEKCTE TEOPUM KOHIENTYAJbHOW UHTETPAIIUA

C Touku 3pCHUA KOTHUTUBHOM JIMHITBUCTHUKH, HAIl OIBIT NEPEIKUBAHUA «PCATIBHOCTU» CTPYKTYPUPYETCA PSIAOM
onepaunﬁ, Cp€ar KOTOPLIX BBIACIAIOTCA KORYennmyailbHas Memaqbopa U KOHYyenmydajlbHOoe CMeulerue.
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